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Уважаемый покупатель! 

поздравляем Вас с покупкой швейной машины! 

Вы приобрели качественный прибор, который был изготовлен с особой тщательностью 
и который при правильном и своевременном техническом обслуживании прослужит Вам 
долгие годы. 

Перед тем, как использовать швейную машину впервые, пожалуйста, внимательно 
ознакомьтесь с настоящей инструкцией и уделите особое внимание рекомендациям по 
технике безопасности. Подробно изучив эту инструкцию перед началом работы, вы 
узнаете о большом количестве возможностей машины и ее преимуществах. 

Данной швейной машиной не должны пользоваться лица, не ознакомившиеся с 
настоящей инструкций. 

В настоящем руководстве Вы найдете всю информацию о возможных способах 
применения Вашей швейной машины, которую Вам необходимо знать, если у Вас 
появились какие-либо дополнительные вопросы, просим Вас обратиться к продавцу. 

Как владелец новой швейной машины, вы получите огромное удовольствие от качества 
шитья на всех типах тканей, начиная от грубой хлопчатобумажной ткани до тонкого 
шелка. Ваша швейная машина проста и легка в использовании. 

Желаем Вас успехов и удовольствия от процесса шитья! 

Вопросы, касающиеся технического обслуживания и эксплуатации машины, 
обслуживания клиентов, просим направлять по следующим адресам:

Республика Казахстан: 

г. Алматы, пр. Н.Назарбаева, 229
+7 727 263 22 22,
+7 727 263 32 22
+7 747 628 06 98
office@rivia.kz

Республика Узбекистан:

г. Ташкент, массив Юнусабад, 
5-ый квартал, дом 3
+998 99 816 98 03

info@rivia.uz

Республика Кыргызстан: 

г. Бишкек, пр. Чуй, 170
+996 707 72 00 09

shop@rivia.kg



Важные инструкции по соблюдению техники безопасности

При использовании электроприборов необходимо всегда соблюдать основные правила техники 

безопасности. Перед началом работы со швейной машиной внимательно ознакомьтесь с 

настоящим руководством. Сохраните данные инструкции для справки.

ОПАСНО � Для снижения риска поражения электрическим током:

1. Всегда отсоединяйте машину от сети электропитания, если оставляете ее без 
присмотра.

2. Всегда вынимайте штепсель машины из розетки сети электропитания незамедлительно 

после ее использования и перед ее чисткой.

ОСТОРОЖНО � для снижения риска возникновения ожогов, пожаров, поражения электрическим 

током или получения травм:

1. Электроприборы � не детские игрушки. Необходимо обеспечивать надзор за детьми, 

чтобы они не играли со швейной машиной. Проявляйте особую осторожность, если 

швейная машина используется детьми или находится в непосредственной близости от 
них.

2. Данную швейную машину следует использовать исключительно в соответствии с 

настоящим руководством. Используйте принадлежности исключительно в том случае, 

если они соответствуют описаниям в настоящем руководстве и рекомендациям 

производителей, в противном случае, их использование может привести к нарушению 

функциональности машины. 

3. Ни при каких обстоятельствах не пользуйтесь швейной машиной, если ее шнур или 

разъем повреждены, не работают правильно и без отказов, после того, как они упали или 

повредились или после их контакта с водой. В каждом из таких случаев направляйте 

швейную машину ближайшему официальному специализированному агенту по продажам 

или в сервисный центр на проверку и ремонт, а при необходимости, для регулировки 

электрических или механических деталей.

4. Ни при каких условиях не пользуйтесь швейной машиной, если закрыты отверстия для 

воздуха. Проверяйте, чтобы в вентиляционных отверстиях прибора и педального 

пускателя не накапливались пух, пыль и обрезки ткани.

5. Оберегайте свои пальцы от движущихся деталей машины. В зоне движения иглы 

требуется повышенная осторожность. Движущиеся детали, например, игла, рычаг 
подъема лапки и т. д., особенно опасны для рук и пальцев. При работе с машиной всегда 

контролируйте рабочую зону. Всегда выключайте машину (устанавливайте главный 

выключатель в положение «O») при проведении регулировки параметров машины, т. е. при 

замене иглы, заправке нити, вставке шпульки или замене лапки. 

6. Всегда отсоединяйте швейную машину от источника питания при выполнении 

технического обслуживания в соответствии с руководством, например, при снятии крышки, 

смазывании прибора маслом или его чистке, или при замене лампы. При выключении 

машины держитесь за штепсель. Вынимайте штепсель из розетки, когда перемещаете 

прибор или не используете его.

7. Для выключения машины установите главный выключатель в положение «O» и 

потяните за штепсель. Во избежание травм в результате случайного включения прибора 

всегда вынимайте штепсель из розетки, если оставляете машину без присмотра.

8. При выключении машины не тяните за шнур. Отсоединяя машину от сети питания, 

всегда держитесь за штепсель, а не за шнур.

9. Не вешайте шнур питания на угол или края предметов, не сдавливайте его (опасность 

поражения электрическим током!). Размещайте шнур таким образом, чтобы об него не 

спотыкались.

10. Всегда используйте специальную крышку игольной пластины, которая входит в 

комплект данной швейной машины. Использование несоответствующей крышки игольной 

пластины может привести к поломке иглы.



11. Не используйте погнутые или сломанные иглы.

12. Всегда размещайте прибор на сухой, устойчивой и ровной рабочей поверхности. 

Держите его подальше от горячих поверхностей и открытого огня
13. Не тяните и не распарывайте материал в процессе шитья � игла может изогнуться и 

сломаться.

14. Не кладите и не роняйте предметы в отверстия швейной машины.

15. Работайте на швейной машине только в помещении.

16. Не работайте на швейной машине в помещениях, в которых используется сжатый 

воздух (например, спреи) или в которые подается чистый кислород.

17. При нормальных условиях эксплуатации уровень звукового давления/шума составляет 
75 дБ (А).

18. Выключайте швейную машину или вынимайте штепсель из розетки, если машина не 

работает должным образом.

19. Ни при каких условиях не кладите ничего на педальный пускатель!

20. Лица (включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 

способностями и лица, не имеющие опыта или навыков, могут пользоваться данным 

прибором исключительно в случаях, когда они находятся под присмотром или 

проинструктированы лицами, ответственными за их безопасность, о безопасном 

использовании прибора и связанных с ним рисками.

21. Обеспечивайте присмотр за детьми, чтобы они не играли с прибором.

22. Не пользуйтесь машиной, если она влажная или установлена во влажной среде.

23. Ни при каких обстоятельствах не погружайте прибор в воду или другие жидкости (риск 
поражения электрическим током!).

24. Подключайте прибор исключительно к сетям переменного тока (100-240 В).

25. Мы рекомендуем использовать выключатель короткого замыкания на землю при 

работе с прибором.

26. В швейной машине предусмотрена светодиодная подсветка. Если светодиодная лампа 

повреждена, ее следует заменить у производителя или в его службе по работе с 

заказчиками во избежание опасностей.

27. Используйте швейную машину исключительно с педальным пускателем типа C-9000.

28. Если кабель присоединения педального пускателя поврежден, его следует заменить у 

производителя и его службой по работе с заказчиками или специалистом с аналогичной 

квалификацией во избежание опасности.

29. Храните настоящее руководство в подходящем месте рядом с прибором. При передаче 

прибора третьему лицу передайте и настоящее руководство.

ДАННАЯ ШВЕЙНАЯ МАШИНА ПРЕДНАЗНАЧЕНА 

ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО ДЛЯ БЫТОВОГО ПРИМЕНЕНИЯ

Важные инструкции по соблюдению техники безопасности



Поднимите рычаг швейной лапки,
чтобы освободить швейную лапку

Опускайте рычаг прижимной лапки
до тех пор, пока выемка не
соприкасается со штифтом,
швейная лапка автоматически
прикрепляется к держателю
прижимной лапки

Поднимите рычаг прижимной лапки.
Выровняйте его по левому нижнему
краю швейной лапки. Возьмитесь за
держатель прижимной лапки
и затяните винт.

При установке новой иглы следите за тем, чтобы плоская сторона
стержня была обращена назад. Вставьте иглу в зажим, пока она
не коснется штифта и не остановится. Затем закрепите ее,

затянув винт зажима иглы.

Поверните маховик на себя, чтобы поднять иглу, затем ослабьте винт
крепления иглы, чтобы извлечь иглу.

Хлопок

Power Stitch лапка

Брезент

Синтетический ПУ (Резина)

Кожа



ONOFF

 

Подложите ткань под прижимную лапку, пропустите нить под прижимную лапку,
а затем протяните примерно 10 см нити к задней части машины.

Поверните маховик на себя (против часовой стрелки), чтобы
перевести иглу в верхнее положение.
Поднимите рычаг прижимной лапки.

Поверните диск выбора программ, чтобы выбрать стежок,
затем отрегулируйте длину стежка. Как правило, чем толще
ткань, нитки и игла, тем длиннее должен быть стежок.

Проведите обе нити вдоль лицевой панели и вставьте их в нитеобрезатель.
Потяните нити вниз, чтобы обрезать их. 

Поверните маховик на себя (против часовой стрелки),
чтобы ввести иглу в ткань в начале строчки.
Опустите рычаг прижимной лапки.

Отрегулируйте давление прижимной лапки. Для очень тонкой
ткани уменьшите давление. Для плотной ткани увеличьте
давление. Медленно нажмите на педаль управления, чтобы
начать шитье. Отпустите педаль управления, чтобы остановить
машину. Вы можете использовать функцию обратного шитья,
нажав на рычаг обратного шитья.

Поставьте прибор на прочный стол. Подключите устройство
к источнику питания, как показано на рисунке.
Поверните выключатель питания в положение вкл.

Поверните маховик на себя (против часовой стрелки),
чтобы поднять иглу. Поднимите рычаг прижимной
лапки уберите ткань.



Заправка верхней нити

Наденьте катушкодержатель (1) на штифт катушки.
Для повышения качества шитья выберите подходящий размер
держателя катушки для нити и прикрепите его рядом с катушкой.

Вытяните обе нити под прижимную лапку.

Поверните маховик на себя (против часовой стрелки),
чтобы перевести иглу в верхнее положение.
Поднимите рычаг прижимной лапки.

Вытяните нить из катушки и вставьте ее между
направляющими для нити. Пропустите нить вперед
и пропустите ее через пружину предварительного
натяжения, как показано на рисунке.

Придерживайте верхнюю нить левой рукой.
Поверните маховик против часовой стрелки, чтобы
опустить иглу, затем поднимите ее, чтобы поднять
шпульную нить.

Продолжайте протягивать нить через серебряные
диски, чтобы она не натягивалась слишком сильно.
Пропустите нить под натяжной пружиной, затем
потяните ее вверх, как показано стрелками.

Вытяните нить наверх, затем пропустите ее через
прорезь в подъемном рычаге. Затем направьте ее
вниз. Пропустите нить за плоскую горизонтальную
направляющую для нити. Проденьте конец нити
через иглу спереди назад и вытяните около 10 см нити.



Намотка и установка бобины

Игла должна быть полностью поднята.
Снимите швейный столик, затем откройте крышку.
Потяните шпульный колпачок за защелку на петлях.
Извлеките шпульку из шпульного футляра.

Вставьте шпульку так, чтобы нить тянулась по часовой
стрелке. Вытяните нить из прорези под натяжной пружиной
и пропустите через отверстие. Оставьте хвостик длиной 15 см.
Удерживайте корпус шпульки за шарнирную защелку.
Убедитесь, что палец на корпусе шпульки входит в выемку
в верхней части кольца, как показано на рисунке.
Закройте откидную крышку.

После того, как бобина намотает несколько витков, остановите станок и
обрежьте нить рядом с отверстием на шпульке. Продолжайте заправлять
шпульку, пока она не заполнится полностью. Остановите машину, затем
поверните шпиндель устройства для намотки шпуль влево.

Пропустите конец нити через одно из внутренних отверстий и наденьте
пустую шпульку на шпиндель моталки. Затем совместите выемку
с пружиной шпинделя моталки.

Отрежьте нить и затем снимите шпульку. Если шпиндель устройства
для намотки шпульки установлен в правое положение, шитье в машине
будет запрещено, а маховик заблокирован.

Поверните шпульку вправо. Крепко
держите кончик нити одной рукой.
Нажмите на педаль управления,
чтобы начатьнаматывать катушку.

Вытяните нить из катушки и поместите ее между
направляющими для нити. Намотайте нить
по часовой стрелке на натяжные диски.

Наденьте держатель катушки (1) на штифт катушки.
Для повышения качества шитья выберите подходящий размер
держателя катушки.



Диагностика
В случае возникновения неполадок вы найдете здесь
возможную причину и рекомендации по их устранению.

Если проблему не удастся устранить, обратитесь к своему дилеру.

Обрывы верхней 
нити

Слишком сильно натянута нить. Уменьшите натяжение нити (до меньшего значения).
Нить наматывается на
штифт держателя катушки.

Снимите рулон и размотайте нить.

Игла повреждена. Вставьте новую иглу.
Нить на шпульке
обрывается

На корпусе шпульки неправильно
продета резьба.

Проверьте, правильно ли
вставлены катушка и корпус катушки.

Пропущенные
швы

Игла введена неправильно. Выньте иглу и вставьте ее правильно
Игла повреждена. Вставьте новую иглу.
Была использована игла неправильного размера. Выберите иглу, подходящую для нити.
Прижимная лапка закреплена неправильно. Проверьте его и установите правильно.

Игла ломается Игла введена неправильно. Вставьте иглу правильно.
Неправильный размер иглы для ткани. Выберите иглу, подходящую для ниток и ткани.
Установлена неправильная прижимная лапка. Выберите правильную прижимную лапку
Верхняя нить натянута слишком туго. Ослабьте натяжение верхней нити

Ослабленные швы На корпусе шпульки неправильно намотана резьба. Проденьте нитку в футляр для шпульки
Неправильно натянута нить. Отрегулируйте натяжение нити

Шов собирается
или морщится

Игла слишком толстая для ткани. Выберете правильный размер иглы
Длина стежка выбрана неправильно. Отрегулируйте длину стежка
Слишком сильно натянута нить. Отрегулируйте натяжение нити

Сморщивание
швов

Слишком туго натянута игольная нить. Ослабьте натяжение нити
Игла слишком толстая для ткани Выберете правильный размер иглы
Длина стежка слишком велика для ткани. Уменьшите длину стежка
Шитье на тонкой ткани.

Застревание нити Нить зажата в челноке. Транспортер
покрыт ворсом.

Поверните маховик взад-вперед и вытяните нить.

Машина работает
шумно

В челноке или иглодержателе скопился
ворс или масло.

Очистите челночное устройство и транспортер.

Швейная машина
не работает

Устройство не включено. Включите устройство.
Аппарат не подключен к сети. Подсоедините шнур питания к электрической розетке.

Пришейте стабилизирующий материал под
ткань







Эксклюзивный и официальный импортер швейных машин VERITAS в Кыргызстане –
«Дом швейных машин» г. Бишкек, пр. Чуй, 170
Подробная инфомрация по телефону: +996 707 72 00 09

 Авторизованный сервисный центр в Республике Казахстан:
 г. Алматы, пр. Н.Назарбаева, 229/53; тел. +7 727 2633222

 Авторизованный сервисный центр в Республике Узбекистан: 
 г. Ташкент, массив Юнусабад, 5-ый квартал, дом 3, тел.: +998 99 816 98 03

 Авторизованный сервисный центр в Республике Кыргызстан: 
 г. Бишкек, пр. Чуй, 170; тел. +996 707 72 00 09

 
«Дом швейных машин» г. , массив Юнусабад, 5-ый квартал, дом 3Ташкент
Подробная информация по телефону: +998 99 816 98 03 и на сайте  www.rivia.uz






